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РАМОЧНОЕ СОГЛАШЕНИЕ

между
РОССИЙСКОЙ АКАДЕМИЕЙ НАУК

И

НАЦИОНАЛЬНЫМ ИНСТИТУТОМ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ И МЕДИЦИНСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

Российская Академия наук, именуемая в дальнейшем РАН, являющаяся государственной академией, юридический адрес: 14, Ленинский проспект, 11790 Москва (Россия), в лице вице-президента академика Анатолия Ивановича Григорьева, с одной стороны

и

Национальный Институт здравоохранения и медицинских исследований, именуемый ниже Inserm, государственное учреждение научного и технологического характера, юридический адрес: sis 101, rue de Тolbiac - 75654 Париж, cedex 13 (Франция), в лице Президента - генерального директора господина Андре Сирота, с другой стороны,
именуемые далее совместно «Сторонами», и отдельно «Стороной»,
принимая во внимание:
- Договор о культурном сотрудничестве между Правительством Французской Республики и Правительством Российской Федерации, подписанный в Париже 6 февраля 1992 года, 

- Договор о научно-техническом сотрудничестве между Правительством Французской Республики и Правительством Российской Федерации, подписанный в Москве 28 января 1992 года и направленный на развитие научно-технического сотрудничества в рамках совместных исследовательских проектов, 

договорились о нижеследующем: 

СТАТЬЯ I – ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. 1 Настоящее рамочное Соглашение преследует в среднесрочной перспективе следующие цели: 

· развитие и углубление совместного сотрудничества между научными коллективами Сторон в области биомедицинских исследований и преимущественно по следующим темам:

- медицинское изображение (позитронно-эмиссионная томография, томография с помощью эмиссии одиночных фотонов, ядерный магнитный резонанс),

- обнаружение человеческих болезней на ранних стадиях, примененительно к раку и патогенезу нейродегенеративных заболеваний (болезнь Паркинсона, Альцгеймера),

- вновь возникающие болезни и инфекционные заболевания, обладающие высокой сопротивляемостью.

· совместное использование исследовательского оборудования и инфраструктур в областях, представляющих наибольший интерес для двух Сторон, 

· развитие совместной научной стратегии (организация и продвижение конференций, ателье и семинаров),

· усиление совместного участия в Европейском исследовательском пространстве (в частности, в рамках 7-ой Рамочной программы научно-исследовательских и опытно-конструкторских работ, а также в рамках других отраслевых программ Европейского Союза), 

· усиление совместного сотрудничества с третьими странами.

1. 2 Страны способствуют обмену информацией и научными данными, а также распространению в своих странах результатов, методов и техник научных исследований двух стран при соблюдении прав в области интеллектуальной собственности. 

1. 3 Стороны договариваются оказывать содействие обмену исследователями в рамках сотрудничества между научно-исследовательскими единицами, отдавая приоритет привлечению молодых исследователей. 

1. 4 Реализация упомянутых выше мероприятий по сотрудничеству является предметом особых соглашений, заключаемых между Сторонами.
СТАТЬЯ II – КООРДИНАЦИОННЫЙ КОМИТЕТ

Подготовка и проведение мероприятий обеспечивается Координационным комитетом, который состоит из членов, назначаемых на паритетной основе Сторонами. Каждая Сторона информирует другую Сторону обычным письмом о выборе членов Координационного Комитета. 

В случае необходимости и в соответствии с вопросами повестки дня члены Координационного комитета могут приглашать сторонних лиц в качестве консультантов.

Перед Координационным Комитетом стоят следующие задачи:

- определение действий, которые будут реализовываться в рамках настоящего договора;

- составление отчета о предпринятых совместно действиях;

- актуализация тем сотрудничества и формулирование предложений;

- разработка положений, способствующих эффективной реализации данных предложений;

- обмен по проведенным работам и результатам, полученным в рамках настоящего рамочного соглашения, а именно, в рамках совместных исследовательских проектов, с целью согласованного принятия решения, обеспечивающего защиту этих результатов. 

В общем плане, Координационный комитет информируется о любых трудностях, связанных с применением положений настоящего рамочного Соглашения.

Координационный Комитет собирается по мере необходимости и по крайней мере один раз в год. Заседания могут проходить в форме обычных собраний, телефонных переговоров, видеоконференций, путем обмена электронными сообщениями или быть организованы с помощью любых других коммуникационных средств по решению обеих Сторон. На каждом заседании ведется протокол, который должен быть утвержден и направлен членам Координационного комитета.

Каждый член Координационного комитета обладает решающим голосом. Члены комитета имеют возможность передавать свой мандат другому члену для выполнения представительских функций.

Решения принимаются на основе консенсуса. 

СТАТЬЯ III – ФИНАНСОВЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ И ПРОЦЕДУРЫ ОБМЕНА
ИССЛЕДОВАТЕЛЯМИ

Описанные выше цели достигаются путем принятия следующих мер: 

3.1 Национальный институт здравоохранения и медицинских исследований (Inserm) и Российская Академия наук (РАН) свяжутся с российскими и французскими финансовыми агентствами (в частности, Российским фондом фундаментальных исследований и Национальным агентством научных исследований), вышестоящими министерствами (Министерством здравоохранения и социального развития РФ, Министерством образования и науки РФ и Министерством здравоохранения Франции, Министерством высшего образования и научных исследований Франции), а также с Посольствами двух стран с целью поиска соответствующего финансирования для совместных проектов и семинаров.

3.2 Если обе Стороны сочтут необходимым, что для реализации совместного качественного научного проекта или семинара требуется особая финансовая поддержка, они могут принять совместное решение об оказании поддержки на базе собственных финансовых средств. Для этого они должны обменяться своими оценками и принять конкретное решение о средствах, которые каждой стороне необходимо внести для развития данного сотрудничества. 
3.3 Исследователи, пользующиеся условиями настоящего рамочного Соглашения, получают финансирование от направляющей их организации от места своего проживания до принимающей лаборатории.

3.4 Размер командировочных, выплачиваемых исследователям, определяется в зависимости от текущей ситуации в каждой стране и действующих положений.

3.5 Прием исследователей одной из Сторон должен быть предварительно одобрен другой Стороной. Направляющая лаборатория должна предоставить через отделы международных отношений, по крайней мере за два месяца до начала поездки, следующие сведения: фамилия, имя, пол, дата и место рождения, домашний адрес, занимаемая должность, место работы, специальность кандидата, проект, под который запрашивается командировка, знание иностранных языков, предлагаемая дата прибытия и предполагаемая продолжительность пребывания, а также, для французских исследователей, электронная копия первой страницы паспорта. 

Принимающая организация сообщит свой ответ за месяц до начала поездки. 

Прием каждого исследователя одной Стороны другой Стороной является предметом отдельного соглашения, в котором, в частности, оговариваются условия приема, аспекты, связанные с ответственностью/страхованием, положения о соблюдении правил гигиены, безопасности, дисциплины и др. 

3.6 Исследователи двух Сторон должны иметь медицинскую страховку и страховку на репатриацию на весь срок пребывания в другой стране.

СТАТЬЯ IV – ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ И ПРОМЫШЛЕННАЯ
СОБСТВЕННОСТЬ

4.1 – Собственность и защита результатов.
4.1.1 Каждая Сторона является собственником запатентованных или незапатентованных результатов, которыми она владеет до подписания настоящего договора или которые она получила в результате работ, предпринятых за рамками данного Соглашения. 

4.1.2 Запатентованные или незапатентованные результаты, включая программы и базы данных, полученные в рамках деятельности по сотрудничеству, рассматриваются в качестве совместной собственности Национального института здравоохранения и медицинских исследований (Inserm) и российской организации в зависимости от вклада каждой из Сторон, если только не заключено противоположное соглашение.

4.1.3 Стороны советуются для принятия любых мер и проведения любых действий по защите этих результатов, включая подачу заявки на оформление интеллектуальной собственности на результаты, которым необходимо подобная защита. 

4.1.4 Не исключая применение норм законодательства, действующего в стране каждой из Сторон, заявка на защиту интеллектуальной собственности, составленная от лицах обеих Сторон, подается в стране (в странах), определенных с общего согласия Сторон. Если Стороны считают необходимым получить документы на интеллектуальную собственность для защиты этих результатов в странах, отличных от Франции и России, они принимают соответствующие меры с общего согласия. 

4.1.5 В каждом конкретном случае Стороны обязуются назначить одну из Сторон для проведения операций по промышленной защите в сотрудничестве и при поддержке другой Стороны.

4.1.6 В месяц, следующий за датой подачи заявок, партнеры обмениваются копиями документов и их приложениями. 

4.1.7 В заявке о защите прав интеллектуальной собственности указываются фамилии изобретателей, которые способствовали в рамках настоящего договора получению результата, который нуждается в защите, в соответствии с законами и принципами действующего законодательства в области интеллектуальной собственности.
4.1.8 Каждая Сторона будет иметь право, для своих собственных исследовательских потребностей, бесплатно использовать запатентованные или незапатентованные результаты, полученные в рамках отдельных договоров. 

4. 2 – Использование результатов
4.2.1 Стороны незамедлительно принимают все меры, необходимые для оценки полученных результатов. Они совместно определяют условия использования документов и прав интеллектуальной собственности, охраняемой в заинтересованных странах. Проведение оценки поручается одной из сторон. Стороны договариваются о назначении Стороны, имеющей преобладающие знания и опыт в области оценки совместных результатов.

4.2.2 Стороны убеждаются, что полученные права интеллектуальной собственности используются по мере возможности на коммерческой основе и в приемлемые сроки. 

4.2.3 Доходы, полученные путем коммерческого использования результатов, распределяются пропорционально вкладам Сторон при условии, что не существует противоположного договора. 

4.2.4 В случае нарушения патента или программного обеспечения, находящегося в общей собственности, партнеры решают общим согласием, следует ли предпринимать соответствующие меры в отношении лица или лиц, незаконно использовавших чужое изобретение. В случае согласия, эти действия могут быть предприняты одним из партнеров для общего блага и за счет совместных средств. Если одна из Сторон определенно отказывается от принятия мер против нарушителей, другая Сторона может предпринять эти меры за счет своих собственных средств, на свой риск и в свое благо. 

4.2.5 Каждая Сторона отдельно оплачивает работу своих сотрудников, служащих или местных партнеров, способствовавших получению результатов. 

4. 3 - Расходы 

4.3.1 Расходы, связанные с получением и поддержанием защиты прав интеллектуальной собственности, распределяются Сторонами пропорционально их вкладу. 
4.3.2 Расходы, связанные с получением и поддержанием защиты этих прав в странах, отличных от Франции или России, распределяются пропорционально вкладу каждой из Сторон. 

4. 4 - Бухгалтерия

4.4.1 Сторона, назначенная для выполнения операций по промышленной защите, по каждой поданной заявке должна вести отдельную бухгалтерию с подробным указанием средств, связанных с получением и поддержанием защиты прав интеллектуальной собственности в каждой стране.

4.4.2 Сторона, назначенная для выполнения операций по промышленной оценке, должна вести подробную бухгалтерию доходов, полученных в результате использования этих прав. 

4.4.3 Cтороны обмениваются надлежащим образом заверенными годовыми отчетами по этим счетам. 

4. 5 - Отказ 

4.5.1 Если одна из Сторон намеревается отказаться от подачи патентной заявки или отказывается регистрировать патент или участвовать в расходах, в частности, в расходах на подачу заявки или поддержания патента в силе, она должна незамедлительно поставить в известность другую Сторону. Другая сторона сможет, не исключая применения положений пункта 4.1.3, осуществить подачу заявки или продолжать начатую процедуру от своего имени и исключительно за свои средства. Отказывающаяся сторона должна будет оказать возможную помощь для выполнения формальностей.

4.5.2 В соответствии с положениями пункта 4.5.3 и с условиями, обозначенными в пункте 4.5.1, Сторона, которая будет осуществлять подачу заявки или продолжать начатую процедуру, будет иметь право на доходы, полученные от пользования этими правами.

4.5.3 Стороны должны будут определить список территорий, на которых они обязуются запросить, если имеет место, документы о праве интеллектуальной собственности. Стороны должны будут оговорить в отдельном соглашении, что если одна из сторон не желает осуществлять подачу заявок на патент в странах, не указанных в упомянутом выше списке, другая Сторона может запросить оформление прав на интеллектуальную собственность в этих странах исключительно на свое имя. Специальным соглашением может быть утвержден особый режим распределения доходов, допускающий отступления от положений статьи 4.1. 

СТАТЬЯ V – Публикации
Сторона, которая является единственным собственником результатов совместных исследовательских проектов, свободна опубликовывать и/или сообщать данные результаты.

В других случаях, до любого письменного или устного сообщения совместно полученных результатов, другой Стороне необходимо представить на одобрение проект публикации как минимум за тридцать (30) дней до предполагаемой даты. 
При отсутствии в тридцатидневный (30) срок письменной просьбы, сформулированной просящей Стороной о публикации с целью защиты патентного изобретения или изменения с целью недопущения разглашения ноу-хау или секретов производства, другая Сторона может свободно и без ограничений опубликовывать данные результаты. 

В случае задержки сроков публикации по уважительной причине, заинтересованная Сторона должна получить согласие другой Стороны с условием, что предполагаемые задержки не будут превышать срок 6 месяцев с момента получения положительного решения от другой Стороны.

Проект публикации результатов должен содержать упоминание фамилий авторов и их институциональную принадлежность в соответствии с действующими правилами.

СТАТЬЯ VI – Конфиденциальность

6.1 Каждая Сторона в кратчайшие сроки должна уточнить полученную в результате совместных действий информацию, которую она не хотела бы опубликовывать, а именно: 

- информацию, неизвестную экспертам по данной дисциплине, или информацию, которую трудно получить законными средствами,

- информацию, представляющую действительную или потенциальную коммерческую ценность, связанную с их конфиденциальностью,

- информацию, по которой власти заинтересованных стран предприняли необходимые меры для обеспечения их конфиденциальности. 

Стороны также обязуются не распространять и не сообщать прямо или косвенно третьей стороне любые знания или информацию, обозначенную как конфиденциальную, к которой они имели доступ в рамках настоящего рамочного Соглашения, без получения письменного соглашения другой Стороны.

Данные обязательства не распространяются на следующую информацию: 

- которая принадлежала к государственной сфере на момент ее сообщения или которая была включена в государственную сферу, причем это не является ошибкой или неосторожностью Стороны, получившей эту информацию;

- которая получена от третьего лица, имеющего право располагать этой информацией;

- которая уже была известна Стороне, получившей ее, на дату, когда данная информация была сообщена;

- которая была найдена или расширена независимо одной из Сторон без использования информации, исходящей от другой Стороны;

- разглашение которой требуется по закону.
Каждая Сторона обязуется, что ее сотрудники будут соблюдать взятое на себя обязательство не разглашать информацию, в частности предыдущие знания, с которыми они могли ознакомиться в ходе работы в помещениях другой Стороны.

Обязательство о неразглашении информации вступает в силу с момента подписания настоящего рамочного Соглашения и длится на протяжении пяти (5) лет после истечения срока его действия или расторжения.

Положения настоящей статьи не смогут явиться препятствием:

- для выполнения обязанности, которую возлагает на исследователей и преподавателей-исследователей государственные структуры, а именно, составление отчета о деятельности для оценочных инстанций, если только данное сообщение не является разглашением информации в понимании законодательства в области интеллектуальной собственности, гарантирующей конфиденциальность. Тогда конфиденциальный отчет передается руководителю научной службы, который представляет его оценочным инстанциям;

- для защиты диссертации, касающейся работ, проведенных в рамках настоящего рамочного Соглашения. Стороны могут договориться о том, что диссертация будет защищена при закрытых дверях для того, чтобы не допустить разглашения информации в понимании законодательства об интеллектуальной собственности.

6.2 Каждая Сторона обязуется не использовать в письменном или устном виде наименование другой Стороны или одного из ее служащих, а именно, в рекламных целях (видео, постер, рекламный буклет, пресс-релиз и др.) и на каком бы то ни было носителе, без получения предварительного письменного согласия этой Стороны.

Положения настоящей статьи будут оставаться в силе даже после истечения срока или расторжения настоящего рамочного Соглашения.

СТАТЬЯ VII – ДОГОВОРЫ С ТРЕТЬЕЙ СТОРОНОЙ

Если какой-либо сторонний партнер желает заключить со Сторонами данного рамочного Соглашения договор на проведение научных исследований, Стороны должны договориться и назначить одну из Сторон для обсуждения и подписания договора в счет общей собственности. Данный договор должен уточнить условия сотрудничества со сторонним партнером и распространить на него положения, предусмотренные в настоящем рамочном соглашении в вопросах интеллектуальной собственности и конфиденциальности. Данный договор до его подписания должен быть передан другой стороне, у которой есть один месяц для того, чтобы высказать свое мнение. По истечении данного срока, договор будет считаться принятым.

СТАТЬЯ VIII - ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

8. 1 Срок действия и вступление в силу - Расторжение

Настоящий рамочное Соглашение заключается сроком на четыре года, считая с даты его подписания. Затем оно может быть возобновлено путем оформления приложения на равный срок, если только одна из сторон не сообщит о расторжении данного Соглашения заказным письмом с уведомлением о получении за шесть месяцев до истечения текущего срока действия.

Вместе с этим, настоящее рамочное Соглашение может быть расторгнуто автоматически одной из Сторон, а именно, в случае невыполнения другой Стороной одного или нескольких обязательств, предусмотренных данным Соглашением. Данное расторжение вступит в силу лишь три месяца после направления Стороной, подающей жалобу, заказного письма с уведомлением о получении с изложением мотивов жалобы, если только за этот срок обвиняемая Сторона не выполнила свои обязательства или представила доказательства существенного препятствия в виде форс-мажора. Использование возможности расторжения Соглашения не освобождает обвиняемую сторону от выполнения договорных обязательств вплоть до вступления расторжения в силу. 

Положения данного рамочного Соглашения будут применяться к особым соглашениям, действующим на дату их расторжения или истечения срока, вплоть до истечения их срока.

8. 2 Изменения

Условия данного рамочного Соглашения могут быть дополнены или изменены с согласия двух Сторон путем оформления приложения.

8. 3 Споры
В любых спорах между Сторонами по вопросам, касающимся понимания или выполнения данного рамочного Соглашения и его приложения, Стороны обязуются урегулировать споры, до направления дела в судебную инстанцию, через посредников, назначаемых каждой из Сторон, если только они не договорятся о назначении общего посредника. Посредник или посредники предпримут усилия для урегулирования разногласий и принятия Стороной мирового соглашения в период 60 дней начиная с даты назначения посредника или посредников.

Если не удается достичь мирового соглашения, спор будет передан в компетентный суд. 

Совершено в Москве, 2 июня 2009 года в четырех экземплярах, два на французском и два на русском, каждый из этих двух текстов имеет равную юридическую силу. 
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